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FICHE TECHNIQUE

2

POSIWEAR DBX300+ COMBINAISON 
EN POLYPROPYLÈNE NON TISSÉ AVEC 
TECHNOLOGIE MICROPOROUS M3, 
CATÉGORIE III - TYPE 5-6

• Combinaison jetable de protection chimique non-tissée. 
• Fermeture éclair sous rabat adhésif. Serrage élastique à la taille, aux poignets 
et aux chevilles. 
• Tissu respirant et antistatique. Fabrication de qualité irréprochable offrant 
confort et liberté de mouvement à l’utilisateur. 
• Rabat avec bande élastique pour une étanchéité parfaite et une meilleure 
protection (jusqu’à la capuche). 
• Capuche, poignets et chevilles avec élastique garantissant une parfaite 
étanchéité avec les autres équipements. 
• Durée maximale d’utilisation recommandée : pas plus d’une journée de travail 
en continu.

APPLICATIONS
• Nettoyage industriel général et traitement 
• Retrait de l’amiante 
• Nettoyage de bâtiments 
• Entretien de machines ou de véhicules

FIT & AJUSTEMENT : 
• Vérifiez que la combinaison ne présente ni déchirures, ni trous, ni rayures, et 
que les coutures sont intactes sur l’ensemble du vêtement. 
• Vérifiez que la fermeture éclair fonctionne correctement et est bien étanche. 
Aucune imperfection n’est acceptable : la qualité de la combinaison doit être 
parfaite. En cas de doute, ne pas l’utiliser.

INSTRUCTIONS DE STOCKAGE :
• Cet article doit être stocké dans un endroit frais et sec, dans son emballage 
d’origine, à l’abri de la lumière et de la chaleur. Une fois ouvert, consulter la 
notice d’utilisation jointe avant usage.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
MATERIAU 100 % Microporeux Non Tissé 

Film en Polypropylène et Polyéthylène

COULEUR   Blanche 

TAILLES M - 3XL

CONDITIONNEMENT Sachet individuel, 50 pièces par carton

PAYS D’ORIGINE Chine

DBX300+

TAILLES

TAILLE A
HAUTEUR (CM)

B
TORSE (CM)

M 176-186 96-104

L 179-189 100-108

XL 182-192 108-116

2XL 185-195 112-120

3XL 188-198 116-124

PERFORMANCE – NIVEAUX ET CLASSES 
Tests sur le tissu Result Class
EN 14605 + EN 13034 + EN 13982-1 + EN 1073-2

Résistance à la pénétration (EN 13034 – EN ISO 6530)

H2SO4 30% < 1%
NaOH 10% < 1%
o-xylene < 1%
Butan-1-ol < 1%

Class 3 
Class 3 
Class 3 
Class 3

Répulsion aux liquides (EN 13034 – EN ISO 6530)

H2SO4 30% > 95% 
NaOH 10% > 95% 
o-xylene - 90%-95% 
Butan-1-ol - 90%-95%

Class 3 
Class 3 
Class 2 
Class 3

Résistance à l’abrasion (EN 530 méthode 2) 10-100 Cycles Class 2

Résistance à la déchirure trapézoïdale (EN ISO 9073-4) 20 – 40N Class 2
Résistance à la traction (EN ISO 13934-1) 30 – 60N Class 1
Résistance à la perforation (EN 863 – EN 1073-2) 10 – 50N Class 2
Résistance au craquèlement par flexion (EN ISO 7854 méthode B) No damage after 100.000 cycles Class 6
Résistance au collage (EN 25978 – EN 1073-2) Pass
Inflammabilité et allumage (EN 13274-4 – EN 1073-2) Pass
Résistance de surface (EN 1149-1) ≤ 2.5 x 109 Ω Pass
Résistance à l’éclatement (EN 13938-1) 160-320 kPa Pass
Tests sur le tissu Result Class
EN 14605 + EN 13034 + EN 13982-1 + EN 1073-2
Résistance à la pénétration par des agents pathogènes transmis par le 
sang – test au bactériophage phi-x174 – (ISO 16603/16604) 20 kPa Class 6

Résistance à la pénétration par des agents infectieux par contact 
mécanique avec des liquides contaminés – ISO 22610 (microorganisme 
testé : Staphylococcus Aureus)

t > 75 Class 6

Résistance à la pénétration par des aérosols liquides contaminés – ISO 
DIS 22611 (microorganisme testé : Staphylococcus Aureus) Log > 5 Class 3

Résistance à la pénétration par des particules solides contaminées – EN 
ISO 22612 (microorganisme testé : spores de Bacillus Subtilis) 1 < log ufc ≤ 2 Class 3

pH (EN ISO 13688 – ISO 3071) 3.5 > pH > 9.5 Pass
Tests sur la combinaison complète Result Class
EN 14126
Test de pulvérisation de pénétration de liquide – type 6 (EN ISO 17491-4 
Méthode A – EN 13034) Pass

Test de pénétration d’aérosols – fuite vers l’intérieur type 5 (EN ISO 
13982-2 – EN ISO 13982) Ljmn 82/90 ≤ 30%    Ls 8/10 ≤ 15% Pass

Facteur nominal de protection (EN ISO 13982-2 – EN 1073-2) "TILE% TILA% 
Fpn" Class 2

Test de performance pratique (EN 1073-2) Pass
Résistance des coutures (EN ISO 13935-2) 75-125N Class 3
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